
Cat. 2Cat. 1

Melamine

D1 Whitened oak | Chêne blanchi | Eiche gebleicht

D2 Amber oak | Chêne ambré | Bernstein-Eiche

M1 White | Blanc | Weiß

N3 Pearl grey | Gris perle | Perlgrau

N1 Dark grey | Gris foncé | Dunkelgrau

D3 Sand ash | Frêne sablé | Esche sandbeige

D4 Dark walnut | Noyer foncé | Walnuss dunkel

D5 Grey wood | Gris bois | Holz grau

N2 Cubanit grey | Gris cubanite | Cubanitgrau

J4 Black | Noir | Schwarz
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EN FR DEMelamine Mélamine Melamin

Melamine

! ! !
In order to match the colour correctly, 
make sure to use relatively large sample.

Pour assotir correctement la couleur, 
assurez-vous d’utiliser un échantillon 
relativement grand. 

Um die Farbe korrekt abzustimmen, 
sollten Sie eine relativ große Vorlage 
nutzen.

Very low formaldehyde emissions. 
Compliant with E05 and Carb Phase 2 
requirements.

Perfectly stands the test of time. 

Uniformly identical surface print. 

Easy cleaning and maintenance. 

Resistant to scratches, liquid stains and 
changes in temperature.

Flammability
EN 13501-1, C-s1, d0 (D2, D5, M1)
EN 13501-1, D-s2, d0 (D1, D3, D4, N1,  
N2, N3, J4)

Très faibles émissions de formaldéhyde. 
Conforme aux exigences E05 et CARB 
Phase 2.

Résiste parfaitement à l’épreuve du 
temps. 

Impression uniforme. 

Soin quotidien plus facile. 

Résistance aux rayures, aux taches de 
liquide et aux changements de  
température.

Inflammabilité
EN 13501-1, C-s1, d0 (D2, D5, M1)
EN 13501-1, D-s2, d0 (D1, D3, D4, N1,  
N2, N3, J4)

Sehr geringe Emissionen von  
Formaldehyd. In Übereinstimmung  
mit den Anforderungen nach E05  
und Carb Phase 2.

Hält im Zeittest perfekt stand. 

Gleichmäßig identischer Oberflächen-
druck. 

Einfachste tägliche Pflege. 

Beständig gegen Kratzer, Flüssigkeits-
flecke und Temperaturveränderungen.

Entflammbarkeit
EN 13501-1, C-s1, d0 (D2, D5, M1)
EN 13501-1, D-s2, d0 (D1, D3, D4, N1,  
N2, N3, J4)



HPL

H70 White | Blanc | Weiß

H12 Grey | Gris | Grau

H13 Cappuccino | Cappuccino | Cappuccino

H14 Light yellow | Jaune clair | Hellgelb

H15 Mint colour | Couleur Menthe | Mint Farbe

H17 Grey | Gris | Grau

H16 Black | Noir | Schwarz

Cat. 2Cat. 1
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HPL

HPL Stratifié HPLEN FR DE

HPL Fenix

H16, H17

Stratifié Fenix

H16, H17

HPL Fenix

H16, H17

EN FR DE

Perfectly stands the test of time. 

Uniformly identical surface print. 

Easy daily basis care.

High resistance from scratching, liquid 
stains and changes of temperature.

Résiste parfaitement à l’épreuve du 
temps.

Impression uniforme.

Soin quotidien le plus facile.

Résistance forte aux rayures, aux taches 
de liquide et aux changements de  
température. 

Hält im Zeittest perfekt stand.

Gleichmäßig identischer Oberflächen-
druck.

Einfachste tägliche Pflege. 

Hohe Beständigkeit gegen Kratzer, 
Flüssigkeitsflecke und Temperaturver-
änderungen. 

Certified to Greenguard “Gold”.

Super-matt surface. 

Anti-fingerprint property. 

Perfectly stands the test of time. 

Uniformly identical surface print. 

Easy daily basis care. 

High resistance from scratching, liquid 
stains and changes of temperature.

Certifié Greenguard Gold.

Surface super-matte.

Propriété anti-empreintes digitales.

Résiste parfaitement à l’épreuve du 
temps. 

Impression uniforme. 

Soin quotidien le plus facile. 

Résistance forte aux rayures, aux taches 
de liquide et aux changements de  
température.

Zertifiziert gemäß Greenguard „Gold“.

Super-matte Oberfläche. 

Keine Fingerabdrücke. 

Hält im Zeittest perfekt stand. 

Gleichmäßig identischer Oberflächen-
druck. 

Einfachste tägliche Pflege. 

Hohe Beständigkeit gegen Kratzer, 
Flüssigkeitsflecke und Temperaturver-
änderungen.



Solid wood

W2 Ash stained light grey | Frêne teinté gris clair | 
Esche gebeizt hellgrau

W3 Ash stained black | Frêne teinté noir | 
Esche gebeizt schwarz

Cat. 2

Veneer

KK Maple | Érable | Ahorn

AA Oak | Chêne | Eiche
A1 Oak | Chêne | Eiche

V1 Ash | Frêne | Esche

RR Walnut | Noyer | Walnuss

Cat. 1
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Modified veneer

A1

Bois plaqué multiplis

A1

Modifiziertes Furnier

A1

Solid wood

Solid wood Bois massif MassivholzEN FR DE

Veneer

Veneer

KK, AA, V1, RR

Placage

KK, AA, V1, RR

Furnier

KK, AA, V1, RR

EN FR DE

! ! !
Variations in shade and pattern may 
occur within commercial tolerances.

Les variations dans les couleurs et les 
motifs peuvent se produire dans les 
limites des tolérances commerciales.

Innerhalb handelsüblicher Toleranzen 
kann es zu Abweichungen in 
Farbschattierung und Muster kommen.

EN FR DE

Darkens over time to reach a rich wood 
color.

Must be protected from deep scratches, 
intensive light and prolonged exposure 
of liquid stains.

Devient plus foncé avec le temps pour 
atteindre une riche couleur bois.

Doit être protégé des rayures profondes, 
de la lumière intense et de l’exposition 
prolongée aux taches de liquide.

Dunkelt mit der Zeit ab, um eine kräftige 
Holzfarbe zu erlangen.

Muss vor tiefen Kratzern, intensiver 
Lichteinwirkung und längerfristigem 
Kontakt mit Flüssigkeiten geschützt 
werden.

Darkens over time to reach a rich wood 
color.

Must be protected from deep scratches, 
intensive light and prolonged exposure 
of liquid stains.

The integrity of the pattern is maintained.

Devient plus foncé avec le temps pour 
atteindre une riche couleur bois.

Doit être protégé des rayures profondes, 
de la lumière intense et de l’exposition 
prolongée aux taches de liquide.

L’intégrité de teinte est maintenue pour 
une commande.

Dunkelt mit der Zeit ab, um eine kräftige 
Holzfarbe zu erlangen.

Muss vor tiefen Kratzern, intensiver 
Lichteinwirkung und längerfristigem 
Kontakt mit Flüssigkeiten geschützt 
werden.

Die Einheitlichkeit des Musters bleibt 
erhalten.

Stained and lacquered, reveals the 
pattern even more.

The uniform light color wood.

Tree’s texture and wide growth rings 
create a distinctive pattern.

Changes colour over time.

Sensitive to temperature changes.

Must be protected from deep scratches, 
intensive light and prolonged exposure 
of liquid stains.

Compliant with the European Union 
Timber Regulations (EUTR).

Teinté et laqué, révèle le motif encore 
plus.

Bois de couleur foncée uniforme.

La texture de l’arbre et les anneaux 
de croissance larges créent un motif 
distinctif.

Change la couleur au fil du temps.

Sensible aux changements de 
température.

Doit être protégé des rayures profondes, 
de la lumière intense et de l’exposition 
prolongée aux taches de liquide.

Conforme au Règlement sur le bois de 
l’Union européenne (RBUE).

Färbung und Lackierung unterstreicht 
das Muster noch mehr.

Gleichmäßig dunkles Holz.

Baumstruktur und breite Wachstums- 
ringe schaffen ein markantes Muster.

Farbe ändert sich mit der Zeit.

Empfindlich gegen Temperatur-
änderungen.

Muss vor tiefen Kratzern, intensiver 
Lichteinwirkung und längerfristigem 
Kontakt mit Flüssigkeiten geschützt 
werden. 

In Übereinstimmung mit der Holzhandels- 
verordnung der EU. 



Plexiglas®

R06 Light blue | Bleu acier | Hellblau 

R07 Light green | Vert clair | Hellgrün

R03 Orange |  Orange |  Orange 

R08 Cherry | Cerice | Kirschfarbe

R09 Brown | Brun | Braun

Cat. 2 Cat. 1

R01 White | Blanc | Weiß
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Plexiglas®

EN FR DE

Perfectly stands the test of time.

The uniformly matte surface thaks to 
two Satin Ice surfaces.

Resistance to scratching and 
fingerprints.

Résiste parfaitement à l’épreuve du 
temps.

Surface uniformément matte grâce 
à deux surfaces Satin Ice.

Résistance aux rayures et aux 
empreintes de doigt.

Hält im Zeittest perfekt stand.

Gleichmäßig matte Fläche dank zweier 
Satinice-Oberflächen.

Beständig gegen Kratzer und 
Fingerabdrücke.



Metal

E White | Blanc | Weiß

M Metallic | Métallisé | Metallic

S1 Deep bronze | Bronze foncé | Tief Bronze

T1 Dark grey | Gris foncé | Dunkelgrau

A Black | Noir | Schwarz

ME1 Dusty rose | Vieux rose | Altrosa

ME2 Avocado green | Vert avocat | Avocadogrün
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Metal

Metal Métal MetallteilEN FR DE

Perfectly stands the test of time.

Uniformly indentical surface print.

Resistance to scratching and 
fingerprints.

Made from ≤ 100% recycled materials.

Résiste parfaitement à l’épreuve du 
temps.

Impression uniforme.

Résistance aux rayures et aux 
empreintes de doigt.

Fabriqué à partir de matériaux ≤ 100 % 
recyclés.

Hält im Zeittest perfekt stand.

Gleichmäßig identischer 
Oberflächendruck.

Beständig gegen Kratzer und 
Fingerabdrücke.

Aus ≤ 100% recycelten Materialien 
hergestellt.



Plastic

PR2 Cloud gray | Gris nuage | Wolkengrau

PC2 Gray | Gris | Grau

PR1  Lava black | Noir lave | Lavaschwarz

PD3 Dusty rose | Vieux rose | Altrosa

PD4  Avocado green | Vert avocat | Avocadogrün

PC5 Red | Rouge | Rot

PC3  Green | Vert | Grün

Cat. 1

PC1 Black | Noir | Schwarz PC4 Blue | Bleu | Blau

PC0 White | Blanc | Weiß
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Recycled plastic

PR1, PR2

Plastique recyclé

PR1 , PR2

Recycelter Kunststoff

PR1, PR2

Plastic Plastique Kunststoff

Plastic

EN FR DE

EN FR DE

UV resistant (anti-UV 2%).

Does not contain any toxic materials.

Easy cleaning and maintenance.

Résistant aux UV (anti-UV 2 %).

Ne contient pas de matières toxiques.

Nettoyage et entretien faciles.

UV-beständig (Anti-UV 2 %).

Enthält keine giftigen Stoffe.

Einfache Reinigung und Wartung.

Made from 100% recycled materials 
(approx. 50% industrial and 50%  
post-consumer waste).

UV resistant (anti-UV 2%).

Does not contain any toxic materials.

Easy cleaning and maintenance.

Fabriqué à partir de matériaux 100 % 
recyclés (environ 50 % de déchets 
industriels et 50 % de déchets  
post-consommation).

Résistant aux UV (anti-UV 2 %).

Ne contient pas de matières toxiques.

Nettoyage et entretien faciles.

Hergestellt aus 100 % recycelten 
Materialien (ca. 50 % Industrie- und 50 % 
Verbraucher-Abfälle).

UV-beständig (Anti-UV 2 %).

Enthält keine giftigen Stoffe.

Einfache Reinigung und Wartung.

! ! !
As this is recycled material, some small 
marks and imperfections may be present.

Comme il s’agit de matériaux 
recyclés, certaines petites marques et 
imperfections peuvent être présentes.

Da es sich um recyceltes Material 
handelt, können einige kleine Flecken und 
Unvollkommenheiten vorhanden sein.

! ! !
Batch to batch variations in shade may 
occur within commercial tolerances.

Des variations de teinte d’un lot à l’autre 
peuvent se produire dans le cadre des 
tolérances commerciales.

Innerhalb der handelsüblichen 
Toleranzen können Farbabweichungen 
von Charge zu Charge auftreten.


